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精彩短评

1、在旅途中再度讀了一遍<the fourth hand>,描寫浪子記者華靈福在印度採訪馬戲團時意外被獅子咬掉
左手後發生的故事...當然,是不如<新罕布夏酒店>或<苹果酒屋的规则>等之前的作品,但還是讀得很樂
啦...西安,重慶旅途中...
2、兩年前買的，終于開始看了。
感觉第一章已经是个很完整的短篇小说了。
3、最后两章与前面开始的风格有些断裂了，以至于我居然用了三天才读完。开始的那些配角，像医
生、像不知名女性炮友的幽默感到后面荡然无存，开始搞什么自身的救赎与哀伤叙事 。说实话 ，第
一章作为完整的短篇小说已经足够五星，整个的架构就好像《告白》一样，纯为长篇而凑出来的 
4、爱才让灵魂有所寄托
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精彩书评

1、在出生的時候，大多數的人幸運獲得兩隻手。少數不幸的人則在日後因為種種原因失去了其中一
隻或兩隻，如果你能夠仔細留意身邊的一切，你會發現身邊這樣的人實在不少。而只有很少數的人獲
得了移植的機會，用有了“第三隻手”。而擁有第四隻手的人，則是少之又少。而Patrick則是這樣幸
運的人，擁有“第四隻手”。那是一隻“看不見”的手，一隻直能憑想像而存在的手，一隻能直接與
心靈溝通的手。那麼《第四隻手》這則故事在說些什麼呢？故事敘述紐約新聞臺的記者Patrick在採訪
馬戲團的新聞時，意外被獅子吃掉了左手。後來寡婦Doris願意將丈夫Otto的手捐贈給他，交換條件是
他必須給她一個小孩。Patrick得到了第三隻手，可惜失敗的移植手術卻令他再度「失手」，然而這也
成了他的生命轉折點，因為終於懂得了「愛」的Patrick獲得了靈魂，也令他擁有了那無形的「第四隻
手」。說一開頭，作者Irving說Patrick在失去左手之後，「認識他的人全都認定，他是終究會滿足於只
有一隻手的那類傢伙」。然而，故事結尾時，Patrick卻擁有了「第四隻手」。Irving也不是個喜歡賣關
子的小說家，透過故事中的關鍵人物Doris太太，他讓我們清楚了解為何Patrick會有「第四隻手」。這
第四隻手，正是Doris太太所給予的：「把你的手給我，第四隻手。」Doris說，她一把捉住他的殘肢，
緊緊地夾在她兩條大腿之間，他覺得自己已失去的五根指頭，在那裡又活了過來。「你生下來有兩隻
手，」Doris解釋，「你失掉其中一隻，Otto的那隻是你的第三隻手，這一隻呢！」她說著，把雙腿夾
得更用力，以強調話裡的意思，「這一隻是要讓你一輩子忘不了我，這一隻屬於我，是你的第四隻手
。」而另一方面，這第四隻手也是Patrick自己追求來的。失去左手乃是他人生的轉捩點，暗示他必須
重新檢視生命。在遇到Doris太太之前，Patrick雖然有過許多女人，也結了婚，但是這些關係中都沒有
真正的愛。直到Doris太太的出現，讓Patrick心中第一次生出了愛。這愛就是他的靈魂想要追求的，也
是失去左手的意外事件帶給他的禮物。因此，在小說的第六章的最後一句，作者說：「Patrick終於找
到了他需要的東西，他找到了Doris太太。」然而Doris當然並不只是這位風流主播的新戀人而已，她具
有更深刻的象徵意義。在故事後半段，Patrick移植了Otto的手，卻因排斥不得不將新手切除之後，作
者便明白地告訴我們說：Patrick兩度失去他的左手，卻得到了靈魂。戀慕而後失去Doris太太，
讓Patrick獲得他的靈魂。他對她的渴望和對她的全然祝福，都有功勞；得回他的左手又再度失手，亦
有貢獻。是他幾乎完全和Doris一樣，希望他的孩子成為Otto的孩子；是他對小Otto以及這小娃兒的母
親只求付出，不要回報的愛，令他得到靈魂。很顯然的，是無私的愛，讓Patrick獲得了靈魂。有了靈
魂，Patrick才能真正得到Doris太太，才能得到「第四隻手」。這部幽默詼諧，甚至有人會說是荒誕的
作品，有著明快的節奏。Patrick失去一隻手卻獲得靈魂，也就是所謂的“第四隻手”。這個寓意是一
個故事最重要的部分。帶出了這部小說中「救贖」的主題，只是在Ivring極為詼諧諷刺的筆調之下，這
主題若隱若現。人似乎總要失去點什麼，才能擁有點什麼。若是真得付出如此代價，不曉得我會因此
得到些什麼回饋？我很好奇。不過好奇歸好奇，保有完整的手指頭總是好一點的選擇。但我也因此生
出另一個疑問，那就是如果少掉一截手指可以令你得到樂透頭彩，你願不願意為此犧牲呢？有答案的
人請留言告訴我。如果當你失去一隻手（或管其他任何一個器官、親人、戀人，當然，基本上不可能
是財富或名位）之後，你還能深深的感受到其存在，甚至與它互動交流。那很恭喜你，你也有了作
者Irving所謂的第四隻手。
2、可以说本书在一定意义上是从第一章发展衍生而来，实际上，我倾向于把第一章看成一篇完整、
自圆其说的短篇。因为此后几章，不外是将第一章里所提到的要素进行逐一阐释。无可否认的是里头
确实透露出极强的幽默感，尤其主治医师那一章，令人捧腹。小说讲的是两度失去左手，得到幸福的
“狮小子”，“华翁失手，焉知祸福”？但很难说我是否从中得到什么启示。不过可以确定的是，村
上跟此君风格确实蛮相象，都是我喜欢的叙事方式，比如在叙述时对人物背景（过去）和当前发生的
事情（现在）以及漫不经心的谈到“不过那是他在玛丽开会之前就早已决定了”（未来）的穿插先后
叙述等。在《舞舞舞》里头也有一个失去左臂的人物，不过它是在《手》之前写出的。
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。
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